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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৯৩৫ [আজািতক নাারঃ ৯৮৭, ৯৮৮]

১৩/ দুই ঈদ (كتاب العيدين)
পিরেদঃ ৬২৬. কই ঈেদর সালাত না পেল স দু’রাকা’আত সালাত আদায় করেব।

نتَيعكر ّلصيدُ يالْع ذَا فَاتَهباب ا

আরবী

نةَ، عورع نابٍ، عهش ناب نع ،لقَيع نع ،ثدَّثَنَا اللَّيح رٍ، قَاليب نب يحدَّثَنَا يح

عائشَةَ، انَّ ابا برٍ ـ رض اله عنه ـ دخَل علَيها وعنْدَها جارِيتَانِ ف ايام منً تُدَفّفَانِ

ِالنَّب شَفَرٍ فو ببا امهرفَانْتَه ،بِهبِثَو ٍتَغَشه عليه وسلم مال صل ِالنَّبانِ، ورِبتَضو

اميلْكَ الاتيدٍ ‏"‏‏.‏ وع اميا انَّهرٍ فَاا ببا اا يمهع‏"‏ د فَقَال هِهجو نه عليه وسلم عال صل

َلا نْظُرنَا ااو ،نتُرسه عليه وسلم يال صل ِالنَّب تياشَةُ رائع قَالَت‏.‏ وًنم اميا

الْحبشَة وهم يلْعبونَ ف الْمسجِدِ، فَزجرهم عمر فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏

دعهم، امنًا بن ارفدَةَ ‏"‏‏.‏ يعن من الامن‏.‏

বাংলা

رماو .«ملاسالا لهيدُنَا اذَا عه» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلِ النَّبقَوى لالْقُروتِ ويالْب انَ فك نمو ،اءّسكَ النذَلكو
قَالو .مبِيرِهَترِ وصالْم لها ةلاصك َّلصو ،يهنبو لَهها عمفَج ،ةاوِيةَ بِالزتْبع ِبا ناب مهلاوكٍ مالم نب نَسا
َّليدُ صالْع ذَا فَاتَها طَاءع قَالو .اممالا نَعصا يمك نتَيعكلُّونَ رصيدِ يالْع ونَ فعتَمجادِ يوالس لهةُ ارِمع

نتَيعكر

মিহলা এবং যারা বাড়ী ও পীেত অবান কের তারাও এপ করেব। কননা, নবী করীম সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ হ মুসিলমগণ! এ হেলা আমােদর ঈদ। আর আনাস ইবন মািলক (রাঃ) যািবয়া নামক ােন

তার আযাদকৃত গালাম ইবন আবু উতবােক এ আেদশ কেরিছেলন। তাই িতিন তার পিরবারবগ ও সান

সিতেদর িনেয় শহেরর অিধবাসীেদর নায় তাকবীরসহ সালাত আদায় কেরন এবং ইকিরমা (রহঃ) বেলেছন,

ােমর অিধবাসীরা ঈেদর িদন সমেবত হেয় ইমােমর নায় দু’রাকা’য়াত সালাত আদায় করেব। আতা (রহঃ)

বেলন, যখন কােরা ঈেদর সালাত ছুেট যায় তখন স দু’রাকা’আত সালাত আদায় করেব।
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৯৩৫। ইয়াহইয়া ইবনু বুকাইর (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, আবূ বকর (রাঃ) তার িনকট এেলন। এ

সময় িমনার িদবসেলার এক িদবেস তার িনকট দু’িট মেয় দফ বাজািল, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তার চাদর আবৃত অবায় িছেলন। তখন আবূ বকর (রাঃ) মেয় দুিটেক ধমক িদেলন। তারপর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম মুখমল থেক কাপড় সিরেয় িনেয় বলেলন, হ আবূ বকর! ওেদর বাধা িদও না। কননা,

এসব ঈেদর িদন। আর স িদনেলা িছল িমন◌ার িদন।

আিয়শা (রাঃ) আেরা বেলেছন, হাবশীরাা যখন মসিজেদ (এর ােন) খলাধুলা করিছল, তখন আিম তােদর

দখিছলাম এবং আিম দখিছ, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক আড়াল কের রেখেছন। উমর (রাঃ)

হাবশীেদর ধমক িদেলন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ওেদর ধমক িদও না। হ বণু

আরিফদা! তামরা যা করিছেল তা িনিে কর।

English

Narrated `Urwa on the authority of `Aisha:

On the days of Mina, (11th, 12th, and 13th of Dhul-Hijjah) Abu Bakr came to
her while two young girls were beating the tambourine and the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
was lying covered with his clothes. Abu Bakr scolded them and the Prophet
uncovered his face and said to Abu Bakr, "Leave them, for these days (صلى الله عليه وسلم)
are the days of `Id and the days of Mina." `Aisha further said, "Once the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) was screening me and I was watching the display of black
slaves in the Mosque and (`Umar) scolded them. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
'Leave them. O Bani Arfida! (carry on), you are safe (protected)'."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=942

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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